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Population and No. of 
Households in Urayasu

Important Points of the Installment
Bicycle Traffic Zones were recently installed on City Road No. 6–9 (see Planned 

Construction Map on the right). According to the Road Traffic Act, this is not a road 
where bicycles can be ridden on the sidewalk under normal circumstances. However, 
in reality, many bicycle riders can be seen speeding through this area. This situation 
is especially dangerous because there are elementary schools, nursery schools, and 
welfare facilities along this street, with many children and elderly pedestrians walking 
in this area. 

In addition, when riding a bicycle on the street, there are many who ride on the right 
side of the street, against the flow of vehicular traffic. This is extremely dangerous. 

In response to these conditions, as a bicycle-related traffic accident countermeasure, 
road markings have been installed to clarify the Road Traffic Act rules for bicycle 
traffic.

Accordingly, we hope that pedestrians, bicycle riders, and drivers will stay in their 
legally designated areas to ensure everyone’s safety. 

Future Construction of Bicycle 
Traffic Zones
The City will continue to install Bicycle Traffic Zones especially on school zones 

to indicate where bicycles should be ridden on roads so they can be ridden properly 
according to the Road Traffic Act (see Planned Construction Map on the right). Let’s 
follow the traffic rules, and prevent bicycle-related traffic accidents.

Colored Pavement on Street Shoulders
Paving the street shoulders a different color will make it clear that bicycles 

should be ridden on the left side of the road.
○	On streets where there is ample space, there will be a white demarcating line, 

and pavement with blue lines will be used.
○	If streets do not have space, as with City Road No. 6–9 where construction was 

recently conducted, there will be pavement with blue arrows (see Map below).

Exceptions: Cases in which bicycles 
can be ridden on sidewalks

 • If there is a sign that says “Bicycle traffic on the 
sidewalk is permitted.”

 • If the bicycle rider is a child who is under 13 
years of age, an elderly person who is 70 years 
of age or older, or a person who is physically 
disabled. 

 • In cases in which the street or traffic conditions 
make it impossible for bicycles to be ridden on 
the street. 

A Request to Motor Vehicle Drivers

The road markings that Urayasu City will install will clarify that bicycles must 
be ridden on the left side of the road. Since there is a danger that bicycle riders will 
not be able to proceed safely if cars are parked illegally in violation of the Road 
Traffic Act and cover the markings, we ask that all motor vehicle drivers refrain from 
parking on the markings on the road and in the bicycle traffic zones.

The relative flatness of land in Urayasu makes it conducive to 
bicycle riding, so many city residents ride their bicycles around 
town. Unfortunately, there are some people who break the rules, 
for example, by riding their bicycles against the flow of traffic or 
speeding down the sidewalks. 
Thus, to make it clearer where on the road bicycles can be ridden, 
“Bicycle Traffic Zone” road markings have been installed. Let’s take 
this opportunity to reconsider how we are riding our bicycles on 
streets and bear in mind the importance of riding our bicycles safely. 
Inquiries: Traffic Safety Section

Understanding Where Bicycles May 
Be Ridden Will Be Easier
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●Recyclable Waste Disposal Schedule for March

Collection Area Bottles/Cans/
PET plastic bottles

Newspapers/
Magazines

Nekozane, Kitazakae, Todaijima Every Tue. Every Mon.

Horie, Higashino, Fujimi, Maihama Every Wed. Every Sat.

Kairaku, Mihama, Irifune, Hinode, Akemi Every Thu. Every Mon.

Tomioka, Imagawa, Benten, Tekkodori, Takasu, Minato, Chidori Every Fri. Every Sat.

* Please put out your garbage between 7 a.m. and 8 a.m. It is against the rules to put it out earlier or later than this 
designated time as it could become a nuisance in your neighborhood.

* Bulky items will be collected separately on request by phone. Call the Bulky Items Reception Center,  305-4000. 
 For inquiries, contact the Garbage-Free Section.

Application period: Until April 10 (Fri.)
Eligibility: Those who live in Urayasu City, have 
hedges or walls of block or stone surrounding hous-
ing on their property that were damaged due to the 
Great East Japan Earthquake, and will be planting 
hedges.
Note: You can receive a subsidy even after construc-
tion work has been completed for the planting of 
hedges. In addition, those who are replanting their 

hedges or installing new hedges regardless of the 
earthquake can receive a one-time subsidy if an ap-
plication is filed before construction work begins. 
Application: Submit an application form (available 
at the Parks & Public Areas Section [Urayasu City Hall 
No. 2 Bldg. 2F]) and documentation certifying the 
damages, such as a Disaster Victim’s Certificate, to 
the Parks & Public Areas Section in person. 
Inquiries: Parks & Public Areas Section 

Concerning the Special Subsidies for Planting Hedges 
for Earthquakes

The light motor vehicle tax is levied on those who own a motor scooter, light motor vehicle, small-sized 
special vehicle, or small motorcycle as of April 1. For this reason, even if you complete the designated proce-
dures for disposal of your vehicle on or after April 1, you must still pay the tax (annual tax) for the entire year. 
Accordingly, please be sure to complete the designated procedures for vehicle disposal during March.

Please note that those who own a light motor vehicle as of April 1 will be mailed tax notifications and 
invoices in the middle of May.
Inquiries: Residential Tax Section 

○ To Dispose of Your Motor Scooter, etc. 
(Urayasu City’s license plate only)
Please bring your license plate and personal seal and 
file a vehicle disposal report with the Residential Tax 
Section.
Note: If you cannot return the license plate, please 
bring your personal seal and driver’s license.
 
○ If Your Motor Scooter Was Stolen
After filing a notification of theft with the police, 
please bring your personal seal and file a vehicle dis-
posal report with the Residential Tax Section. When 
you do so, you will need the name of the police sta-
tion where you filed the notification of theft, the sub-
mission date, and the reception number (reference 
number) of the notification of theft. Please note that 

your vehicle will not automatically be considered to 
have been disposed of when you file a notification of 
theft.

○ If You Transfer Ownership of Your 
Motor Scooter to a Friend
If you transfer ownership of a motor scooter for 
which disposal procedures have not been com-
pleted, usually the person who receives the motor 
scooter completes the name change procedures at 
the municipal office of residence. If, by chance, you 
are late in completing the procedures, or if the pro-
cedures were not completed thoroughly, the former 
owner may be taxed, so it is wise to take the time to 
confirm matters completely. 

Hello to all!     Hideki Matsuzaki, Mayor of Urayasu

Urayasu City held its seventh “Marriage Partner Hunting in 
Urayasu Resort” on December 21 of last year at the Sheraton 
Grande Tokyo Bay Hotel in Maihama.

The marriage partner hunting event held directly by Urayasu 
City was as popular as ever. There were 94 men and 97 women who participated, and after three hours of 
friendly chatting, an amazing 41 couples were born.

I later heard that after the event, the participants who did not find a partner went on to continue their 
friendly chatting. There is a possibility that couples may have been born from this gathering as well. 
Since the recent year-end/New Year holidays were longer than usual, I imagine that this gave the couples 
a chance to further deepen their relationships, and I hope with all my heart that Urayasu City’s marriage 
partner hunting event will serve as a helpful matchmaker so that as many people as possible can find a 
nice partner and build a happy home. 

From holding these events, I now strongly believe that if local governments, such as Urayasu City, 
conduct these events directly, then reliability and trustworthiness increase, and the rate of matchmaking 
amazingly increases as well. 

The first marriage partner hunting event Urayasu City held was in February 2011, three weeks before 
the Great East Japan Earthquake. Although we were recruiting for 75 men and women each, the number 
of responses received was 5.4 times the number for men, and 3.8 times the number for women. This 
made me realize that the opportunity for men and women to meet prospective marriage partners was 
lower than I had imagined, and we realized that our city had a new administrative role.

In the beginning, the marriage partner hunting event started as a countermeasure for the decreasing 
birthrate.

If I were asked what the most pressing issue for our nation and municipalities is today, I would say, 
without hesitation: “the decreasing birthrate.” Not only is it an issue that concerns us now, it is an issue 
that will determine the very future of our nation.

The decreasing birthrate is not just an issue for the remote areas of our country, it is an issue that faces 
our own city as well. 

Irifune-Kita Elementary School, which will celebrate the milestone of its 35th anniversary, originally 
had over 1,200 students and had to accommodate students using prefabricated buildings. Today, there are 
only 156 students and the classes are so small that there is no shuffling of students during their six years 
of elementary school. At the end of this March, the school will merge with Irifune-Minami Elementary 
School. This proves the declining birthrate in our city.

Furthermore, the number of new adults was at its peak 22 years ago in 1993. At that time, even though 
the population was at about 117,000—46,000 less than today—there were 2,239 new adults. This year, 
the number of new adults was 1,811.

Urayasu City’s Coming-of-Age Ceremony, which was held at Tokyo Disneyland, was well attended 
again this year with an attendance rate of 77.3 percent. Since I always have countermeasures for the de-
creasing birthrate in mind, I have increased hopes for the new adults. As an expression of my high hopes, 
this year, I participated in the festivities wearing a black kimono and hakama with an official crest, which 
is the most formal of Japanese attire, and I proclaimed, “Since there seems to be no end to the population 
decline and decreasing birthrate now, I can only entrust the future of Japan and the future of local com-
munities to all of you young adults.” 

In a newspaper in the New Year, there was a special feature with the headline “Countermeasures for 
the Decreasing Birthrate Urgently Needed.” I hope to take the initiative in rising to the challenge of using 
the Decreasing Birthrate Countermeasure Fund, which was established in 2014, with hopes that these 
countermeasures will prove effective. And while Urayasu City is only a small gear, we have just com-
pleted composing the budget for FY2015, which will start in April, with the goal of ultimately moving 
the big gear of Japan.

The eighth “Marriage Partner Hunting in Urayasu Resort” will be held on Sunday, February 22. We 
hope that many couples will be born at this event as well.

Marriage Partner Hunting and the 
Decreasing Birthrate Problem

■Urayasu Foreign Residents 
Association (UFRA) 
Afternoon Tea
Date and time: March 14 (Sat.) 4 to 6 p.m.
Location: International Center
Capacity: 20 persons
Program: Interacting with participants over a light 
meal, traditional Japanese music performances
Applications: Apply to the UFRA Office (inside the 
Local Network Section) directly or by phone
Inquiries: UFRA Office (Local Network Section)

■ “Chi-Pass” Will Change!
If you have a “Chi-Pass,” its expiration date is 

March 31, 2015. In March, the new “Chi-Pass” will 
be distributed, so please use the new card starting 
from April.

Chi-Pass is a card with which families with chil-
dren up through junior high school and expectant 
mothers living in Chiba Prefecture can receive 
child-raising support services at a discount or free 
of charge by showing the Chi-Pass at Chi-Pass 
shops (cooperating shops).
▽ Distribution Method

For those with children enrolled in licensed or 
authorized nursery schools or kindergartens in 
Urayasu City or a municipal elementary or junior 
high school, Chi-Pass cards will be distributed 
through the schools. If your child does not attend 
a facility in the city, please bring the child’s health 
insurance card to the Children & Family Section 

(Urayasu City Hall No. 3 Bldg. 1F).
If you are an expectant mother, please bring 

your Mother and Child Health Handbook to the 
Children & Family Section.
▽ Warning

This program is different from the Urayasu 
Child-Raising Support Passport program. If you 
would like to use a Chi-Pass at a cooperating shop, 
you must have your Chi-Pass card. In addition, 
please confirm whether the shop is a Chi-Pass 
shop before use.
Inquiries: 
For more information on Chi-Pass: Children and 
Families Division, Health and Welfare Department, 
Chiba Prefecture, Tel: 043-223-2317
For information about the distribution of Chi-Pass 
Cards: Children & Family Section, Urayasu City Hall

■Shin-Urayasu Station Plaza 
Music Festival

There will be performances by music-related 
groups of Urayasu City (mainly classical music, or-
chestral music, and brass band music).
Date and time: March 8 (Sun.), 11 a.m. to 3:30 p.m. 
Location: Shin-
Urayasu Station 
Plaza Stage
Inquiries: Lifelong 
Learning Section 

Complete the Designated Procedures for Disposal of 
Motor Scooters and Light Motor Vehicles during March

Category Current 
Tax Rate

New Tax 
Rate

Note (Applicable 
Fiscal Year, etc.)

Motor Scooters

50 cc or less ¥1,000 ¥2,000

All vehicles registered 
as of April 1, 2016

90 cc or less ¥1,200 ¥2,000
125 cc or less ¥1,600 ¥2,400

Mini-cars ¥2,500 ¥3,700

Small Sized Special Vehicles

For 
Agricultural 

Use
¥1,600 ¥2,400

For Other 
Purposes ¥4,700 ¥5,900

Small Motorcycles More than 
250 cc ¥4,000 ¥6,000

Light 
Motor 

Vehicles

Two-Wheeled 250 cc or less ¥2,400 ¥3,600
Three-Wheeled 660 cc or less ¥3,100 ¥3,900

Applicable for new 
vehicles newly-
acquired on or after 
April 1, 2015

Four-Wheeled
Cars

For Business

660 cc or less

¥5,500 ¥6,900
For Private Use ¥7,200 ¥10,800

Trucks
For Business ¥3,000 ¥3,800

For Private Use ¥4,000 ¥5,000

The Tax Rate for the Light Motor Vehicle Tax Is Scheduled to Be Increased
For three- or four-wheeled light motor vehicles that are newly acquired on or after April 1, 2015, the tax rate 

will be 1.5 times the previous rate. In this case, if you acquire a vehicle on April 1, 2015, the new tax rate will apply 
from FY2015, and if you acquire a vehicle on or after April 2, 2015, the new tax rate will apply from FY2016. Please 
note that there will be no change in the tax rate for vehicles acquired/owned on or before March 31, 2015.
In addition, the tax rates are scheduled to be changed for motor scooters and small and light motorcycles from 
FY2016. Please see the chart for more details.

Date and time: March 15 (Sun.), 10 a.m. to 4 p.m.
Location: Shin-Urayasu Station Plaza
Program: There will be performances by groups 
within Urayasu City, disaster prevention lectures 

(Urayasu City Crisis Manager), exhibits related to 
earthquake recovery and disaster prevention, sales to 
support the Tohoku area, and more. 
Inquiries: Disaster Prevention Section 

The Fourth Urayasu Prayer Gathering for Recovery 
from the Earthquake

For disposal or name change procedures for light motor vehicles with a Narashino 
license plate or a 1 Narashino license plate, please go to the following offices: 
▽ Disposal or Name Change Procedures for a Small Motorcycle or Two-Wheeled Light Motor Vehicle
Narashino Motor Vehicle Inspection & Registration Office (8-57-1 Narashinodai, Funabashi City), Tel: 050-5540-
2024
▽ Disposal or Name Change Procedures for a Three- or Four-Wheeled Light Motor Vehicle
Light Motor Vehicle Inspection Association, Chiba Office, Narashino Branch (8-56-1 Narashinodai, Funabashi 
City), Tel: 050-3816-3115
Note: In both cases, you must submit or send the “Light Motor Vehicle Tax Report (Report)” or “Light Motor Ve-
hicle Change (Transfer) Report” that you receive after completing the procedures to the City, either in person or 
by proxy. Please call the appropriate office for more information. 
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